
Misiones: 

Christ the King 
14045 N US Hwy 301 
Citra, FL. 32113 
Tel:(352)595-1811 
Fax: (352)687-1811 

La Guadalupana 
11153 West Hwy 40 
Ocala, FL. 34482 
Tel:(352)291-2695 

Dirección: 
5 SE 17th Street 
Ocala, FL 34471 

Teléfono: 
(352) 629-8092 

Fax:(352)351-8872 

Ministerio Hispano: 
(352) 629-8092 

Ext. 3380 
Horarios: 
Lun., Mar. y Jue: 9:00 a.m. - 2:00 
p.m. 
Mier: 9:00 a.m. -  4:00 p.m. 

Enfermos: 
(352) 629-8092 

Emergency Pager: 
(352) 207-5835 

Correo Electrónico: 
oficinahispanabt2023@gmail.com 

Blessed Trinity 

Fin de semana: 

Sábado      4:00 p.m. and 6:00 p.m. 
Domingo   7:10 am, 8:45 am & 11:00 am 
                   1:00 p.m. (Español) 
                   5:00 p.m. Life Teen 

Confesiones  Sábado  2:45 - 3:30 p.m. 
                                      (EspañolÊeÊInglés) 
                                      5:00 - 5:30 p.m. 
Días de semana: 

Lun.-Vier      7:10 a.m. and 5:30 p.m. 
Miér.             8:15 a.m. (sigue agenda escolar) 

Jueves         6:30 p.m. (Español) 
Sábado        8:00 a.m. 

Página Web: 
www.blessedtrinity.org 

Misas 

Misiones 
Fin de semana: 

Sábado       7:00 p.m. en Christ the King                      
       (Español) 
Domingo    10:15 a.m. en Christ the King 
                    7:00 p.m. en La Guadalupana  
         (Español) 
Días en semana: 

Martes        7:00 p.m. en La Guadalupana 
        (Español) 
Miércoles    4:00 p.m. en Christ the King 
                     4:00 p.m. Días de obligación 
         7:00 p.m. Christ the King          
          (Español) 

Párroco: 

Patrick J. Sheedy………x3209 

Sacerdotes Asociados: 

Padre Zbigniew 
Stradomski……………...x3227 

Padre Titus 
Kachinda………………..x3219 

En residencia: 

Padre Joseph 
Maniangat….…(352)595-5605 

Diáconos: 

Heriberto Berrios, James Mauback, 
Stephen Floyd, Rodulfo Reverol y 
José “Chepe” Pérez 
 

Religiosas: 

Immaculate Heart of 
Mary Reparatrix.(352)867-9860 

Hermanas Misioneras 
Catequistas……(352)622-4500 

Oficina Parroquial 



Blessed Trinity es una comunidad de cristianos católicos corresponsables que reconoce que 
Jesucristo es El Señor. Creemos que nuestro tiempo, talento y tesoro son regalos de Dios para 
ser usados en las necesidades educacionales, espirituales y sociales de nuestra comunidad, de 
la Diócesis, y del mundo, especialmente de los más necesitados. 

PERSONAL PARROQUIAL       (352) 629-8092 

Oficina Ministerio Hispano                                                x3380 

Hna. Juliet Ateenyi Ministerio  
de los Enfermos  
JNakalema@blessedtrinity.org                                       x3211 

Hna. Magalis - Ministerio de los                                     x3380 
Enfermos                                                                                   

Megan Losito - Principal Blessed                           622-5808 
Trinity School   
mlosito@btschool.org                                        

Lori Berndt, - Director Elder Care                           671-2823 
lberndt@blessedtrinity.org                              

Jason Halstead - Brother’s Keeper                        622-3846 
jason@bkocala.org  
 

Lori Moenter ‘ Parish Bookkeeper              x3228                     
lmoenter@blessedtrinity.org 
                                            

Ana Vanegas -Dir. of Hisp Faith Formation                 x3207 
avanegas@blessedtrinity.org 

Sue Lanier - Stewardship                                                 x3208 
slanier@blessedtrinity.org 

Paul Miranda - Plant Manager                                804-2415 
pdminv@yahoo.com 

Hna. Concepta Najemba, Soup Kitchen           789-8139 
cnajemba@yahoo.com 

Melinda Gunn, Secretaria Parroquial                        x3201 
mgnn@blessedtrinity.org 

Colleen Rabe, Director de Música & Liturgia         x3202 
crabe@blessedtrinity.org 

Scott Bolton, Angel in Arms                                     622-6167 
sbolton@btaia.org 

Lydia Ross, Life Teen  
lross@blessedtrinity.org 

TRANSMISIÓN EN VIVO 

Tengan en cuenta que la Santa Misa está siendo filmada y trans-
mitida y/o grabada en video.  Su asistencia a Misa constituye su 
consentimiento a estas grabaciones y al uso de la grabación por 
parte de la Iglesia para comunicación pública, redes sociales, 
evangelización y otros fines comerciales y religiosos. Dios les 
bendiga y gracias por asistir a la  Santa  Misa de Blessed Trinity 
Catholic Church.  

BIENVENIDAS FAMILIAS NUEVAS - Por favor visite la Oficina Hispana, Edifi-
cio King of Kings de Lunes a jueves de 9:00 am a 2:00 pm para registrarse. 
 
BAUTIZOS - Nos complace ayudar a su familia a prepararse para el evento 
especial de la entrada de su hijo a nuestra comunidad de fe.  Para ayudar a 
los padres y padrinos a prepararse para este sacramento deben asistir a una 
de las siguientes clases: Los segundos martes de cada mes (clase en Inglés) 
a las 7:30 pm en el Community Center de Blessed Trinity o en español los 
segundos sábados de cada mes a las 9:00 am en la Misión La Guadalupa-
na.  Los padres y padrinos deben asistir a esta clase antes de programar la 
fecha del bautizo. Llamar a la Hermana Magalis al 352-622-4500 o a la Ofici-
na Hispana 352-629-8092 x 3380. 
 
MATRIMONIOS - Si estás planeando casarte en Blessed Trinity, el proceso 
de preparación debe comenzar cuatro meses antes de la boda.  Esperamos 
poder ayudarles durante el tiempo de compromiso y la preparación para el 
sacramento del Matrimonio.  Puedes llamar a uno de nuestros sacerdotes y 
pedir una cita en nuestra oficina. (Padre Zbigniew 352-629-8092 x 3227) 
 
ENFERMOS Y VISITAS A HOSPITALES - Si usted o un miembro de su familia 
se encuentra en un hospital local o confinado en su hogar y desea recibir la 
comunión, o la Unción de los Enfermos favor de llamar a la Hermana Magalis 
al 352-622-4500 o a la Oficina Hispana al 352-629-8092 x 3380.  Si está hos-
pitalizado, favor de colocar su nombre en la lista de los Católicos y será visi-
tado por un ministro de los enfermos. 
 
CELEBRACIONES ESPECIALES - La celebración de sacramentos es GRA-
TIS.  Donaciones deben ser enviadas a la oficina. 
 
SERVICIOS DE INMIGRACIÓN CATÓLICOS - Llamar al 407-658-0110. 
 
FLORES PARA EL ALTAR - Para donar flores, comunicarse con el 352-629-
8092 X3201 (inglés) y en español X3380. 
 
BROTHERS KEEPER - Sirviendo a los pobres y ambulantes a través de la 
generosidad de benefactores y voluntarios.  Más información 352-622-3846 
o visite nuestras facilidades en 320 NW 10th Street, Ocala, Fl. 34475.  
 
SOUP KITCHEN -  Sirviendo a los pobres y ambulantes de Ocala con una 
comida diaria de 12:00 pm a 1:00 pm, los 365 días del año. Estamos  en 435 
NW 2nd St., Ocala. 

OFRENDAS ATRAVÉS DE TU CELULAR 

 

 

Escanee el código QR para          
donaciones a través de su celular. 

  

¡Gracias por su donación! 



 FECHAS IMPORTANTES: RESERVA EN TU CALENDARIO 
RELIQUIAS DE SANTA SOR FAUSTINA    19 DE MARZO 

PRESENTACIÓN ÚLTIMA CENA                 13 DE ABRIL EN TODAS LAS MISAS DE DOMINGO EN EL PARISH HALL 

DOMINGO DE RAMOS                                   13 DE ABRIL 

Para más información favor de llamar a la Oficina del Ministerio Hispano al: 352-692-8092, Ext. 3380. 

VIA CRUCIS 
En Blessed Trinity los Jueves a las 6:00pm, seguido por la Santa Eucaristía 

En La Guadalupana los martes a las 6:30pm, seguido por la Santa Eucaristía 

En Christ the King los sábados a las 6:30pm, seguido por la Santa Eucaristía 

AVISO IMPORTANTE DE CONSTRUCCION 

Hemos comenzado la construcción para remodelar los baños de la iglesia. Debería tardar de 3 a 5 semanas y 
durante ese tiempo tendremos el Salón Parroquial (Parish  Hall) abierto para uso de los baños.   

VENTAS DE COMIDAS DURANTE LA CUARESMA 

Las famosas sopas de cuaresma de Brother’s Keeper. Estaremos vendiendo estas ricas sopas todos los miércoles de Cuaresma 
de 5 a 6:30 pm en el Parish hall.  Si deseas ayudar a servir estas sopas llama a Jason al 352-622-5544 o envíale un email a:  
jason@bkocala.org. 
Fish Fry - Covenant Mission Team esta vendiendo sus comidas de mariscos todos los viernes de cuaresma de 3:30pm a 
7:30pm.  Comenzando en Marzo 7, 14, 21 y 28 y abril 4, 11 y 18 en el Parish Hall de Blessed Trinity. ¡Te esperamos! 

MENU:  
Pescado frito u horneado $10   -   Tacos de pescado $10   -   Zity (pasta horneada) $10   -   Almejas fritas $11  

Camarones fritos $11  -   Combo $11  
Todas las cenas incluyen: pan y 2 acompañamientos (papas fritas, Mac & cheese, ensalada de repollo, habichuelas verdes o 
compota de manzana). Puedes comerlo aquí o llevarlo. Las ganancias auspician el viaje misionero en junio. 

Tenemos tarjetas de frecuentes visitas. Si compra 6 comidas, la séptima es gratis  

Para más información llame al 352.875.7456. Gracias por su apoyo. 

 

  

RETIRO DE EMAUS Para damas de 21 años en adelante 
28-30 de marzo 

Info. Marcela Osvath 
754-246-5723 

RETIRO JUAN XXIII Convivencia Matrimonial 
21-23 de marzo 
Info. Félix Reyes 
708-427-5672 

RETIRO JUAN XXIII Para Damas 
28-30 de marzo 
Info. Félix Reyes 
708-427-5672 

RETIRO DE CUARESMA PARROQUIAL 
Toda la comunidad esta invitada. ReƟro 

dirigido por nuestros Díaconos. 

29 de marzo 
Conversión y SanƟficación 

8:30 am – 12:30 pm 



Renovación Conyugal 
Segundos y cuartos miércoles del mes de 7:00 p.m. 

 a las  9:00 p.m. en el edificio King of Kings 

 

Contacto: Roberto y Marilyn Bañol al  352-804-6800 

Movimiento Juan XXIII 
Miércoles a las 7:00 p.m. en el edificio  

King of Kings. 

 

Contacto: Félix Reyes  al 708-427-5672 

Grupos de Emaús 

Hombres: Lunes a las 7:00 p.m. en el edificio King of Kings  
Contacto: Henry Osvath al 954-803-8076 

 

Mujeres: Lunes a las 7:00 p.m. en el edificio King of Kings  

Contacto: Marcela Osvath al 754-246-5723 

Caballeros de Colón 
El tercer miércoles de cada mes a las 6:00 p.m. en el    

edificio de los Caballeros de Colón. 
Alex Arroyo al 352-304-3182 

Cursillos de Cristiandad 
Los primeros y terceros sábados de cada mes a las 

9:30 a.m. en el edificio King of Kings. 

 

Contacto: Salustio Cedeño al 352-229-4944 

Grupo Carismático de Oración            
Discípulos de Emaús 

 

Los jueves en el Community Center después de la  
misa hispana de las 6:30 p.m. 

 

Contacto: Denisse Rodríguez al 352-480-7888 

Legión de María 
Los sábados de 10:00 a.m. a 11:30 a.m. en el Salón Santa 

Rosa en el Edificio King of Kings. 
Contacto: Hilda Navarro al 352-426-0484 

Liturgia de los Jóvenes 

 

Misas dominicales los segundos y cuartos domingo del mes 

 

Contacto: María Jiménez 352-620-5519 

 

 

PEREGRINACIÓN DEL AÑO JUBILAR DE BLESSED TRINITY 

Las peregrinaciones siempre han sido una parte importante de nuestra fe católica. Millones de personas 
van a  lugares de peregrinación en todo el mundo cada año. No van principalmente como turistas, sino 
como personas que se toman un tiempo de descanso y aislamiento en un lugar sagrado reconocido. Lo 
hacen para orar, hacer penitencia, para recibir el Sacramento de la Reconciliación y la Eucaristía en un 
lugar de peregrinación que está destinado para este propósito. La mayoría de las personas no están en 
condiciones de viajar una gran distancia para visitar estos lugares sagrados de peregrinación. 

Este año, 2025, es un Año Santo. Nuestra parroquia, Blessed Trinity, está haciendo planes para una     

peregrinación de un día a la Catedral de St. James en Orlando, el 29 de abril. Se exhorta a todas las       

parroquias y escuelas a hacer esta peregrinación durante este año santo. Habrá autobuses que irán  
desde la escuela primaria de Blessed Trinity y Trinity High School. La Catedral de St. James estará          
reservada para nosotros la mayor parte del 29 de abril. Si vas, puedes unirte a la adoración del Santísimo 
Sacramento temprano por la mañana hasta las 11:30 a.m., confesiones a las 11:30 a.m. y luego Misa a 
las12:10 p. m. con nuestros sacerdotes y diáconos concelebrando. Después de la Misa habrá un          
recorrido con guía de la Catedral de St. James. El salón social de la Catedral se reservará para nosotros 
por si llevamos nuestro propio almuerzo. Conseguiremos un autobús o dos si tenemos suficiente gente 
para hacer reservaciones. Una donación voluntaria es todo lo que se requiere para poder venir a esta   
peregrinación. ¡Ora para unirte a nosotros! 



              

CORRESPONSA�LE DE LA SEMANA 

Veruzka Ledezma 
Por su invaluable ayuda con las verificaciones de las familias de BT School 

¡Eres un ejemplo de lo que es ser una buena corresponsable cristiana! ¡Mil gracias! 

Mike, Leslie, Carolyn & Matthew Corey 

Luis, Marjorie, Antonella & Alessandro Vassallo 

Maria Figueroa 

NUEVOS M�EM�ROS DE LA PARROQU�A BAUT�ZOS 
Andrew Paul Massey,   Jacob Clayton Massey 

Hailey Evelyn Sherman,    Julia Ann Kennedy 

Alejandra Iris Sofía Burgos-Colón 

 

 
     La segunda lectura de San Pablo a los Romanos es una de las favoritas de los que se dedican al minis-
terio de la evangelización. No hay discípulos "secretos" del Señor. Aquellos que ejercen una buena co-
rresponsabilidad de su fe se dan cuenta de que identificarse públicamente como seguidores de Cristo 
tiene un efecto purificador en sus vidas. Confesar abiertamente a Cristo los hace más conscientes de 
cómo viven su vida diaria. ¿Nos contentamos con privatizar nuestra fe o somos buenos corresponsables 
de una fe que compartimos, hacemos pública y regularmente identificamos como una vida en Cristo? 

     Y así comienza: la santa y, para algunos, dura temporada de Cuaresma. Este es el tiempo de nuestro año 
litúrgico en el que la Iglesia nos anima a aumentar nuestra oración, ayuno y limosna para ayudarnos a entrar 
más profundamente en el misterio de la Pasión y difícil Muerte de nuestro Señor y celebrar más plenamente 
su Resurrección.  
     Jesús, con su propio ejemplo en el Evangelio de hoy, demuestra la necesidad de reservar un tiempo         
dedicado especialmente a la oración y al ayuno como medio para fortalecer nuestros músculos  espiritua-
les.  Justo antes del lanzamiento de su ministerio público, es "llevado por el Espíritu Santo al desierto duran-
te cuarenta días, para ser tentado por el diablo". A imitación de Jesús, debemos pedirle al Espíritu Santo 
que nos conduzca también al desierto, el desierto de nuestra vida interior donde residen nuestros pensa-
mientos y deseos.  
     Aunque nuestro Señor fue lo suficientemente fuerte como para resistir las tentaciones del diablo por su 
cuenta, ¡Nosotros ciertamente no lo somos! Debemos dirigirnos al Espíritu Santo y pedirle que nos muestre 
dónde debemos crecer y luego confiar en el Espíritu Santo para obtener fortaleza y guía a lo largo de estos 
40 días de crecimiento. Tal vez seamos guiados a emprender un programa de lectura espiritual, o un tiempo  
diario de meditación en las Escrituras. Tal vez nos inspiremos a ayunar 
con nuestra comida favorita o con las redes sociales y encontremos un 
proyecto que sirva a los pobres de esta comunidad.  
     Si estos ejercicios espirituales duelen un poco, ¡eso significa que los 
estamos haciendo bien! Al final de este tiempo, estaremos preparados 
para entrar en los días llenos de gracia del Triduo, y nosotros, a través 
del poder del Espíritu Santo, seremos resucitados como una nueva crea-
ción con nuestro Señor en la Pascua. ¡Empecemos!  



Vayan Estudiando Las 
Lecturas del  

Próximo Domingo: 

Exposición y Adoración al Santísimo 
 

En Blessed Trinity: Los segundos miércoles del mes a las 7:00 pm Juan XXIII,  
               Los segundos jueves del mes, comenzando con la Santa Misa de las 6:30 p.m. 
En La Guadalupana: Los últimos martes del mes, después de la Santa Misa de 7:00 p.m.         
                    Jóvenes Guadalupanos:  Los primeros jueves del mes de 7:00 pm a 8:00 pm.   
En Christ the King:  Todos los primeros sábados de mes, después de la Santa Misa.  

Adoración Perpetua 
Necesitamos adoradores para las siguientes horas: 

Domingo: 5:00pm - 6:00pm     

Domingo: Medianoche – lunes 1:00am       

Jueves: Medianoche- viernes 1:00am      

Viernes: 1:00am - 2:00am 

Viernes: 1:00pm - 2:00pm                                  

También necesitamos sustitutos,  
especialmente  de medianoche a 5:00am.   
Para su hora especial de alabanza ante el   

Santísimo Sacramento, llame a:  
Carol Blackstock 352-622-7348 o 352-425-8638,   

carolblackstock@gmail.com 

Sirácides  27: 4-7 

Corintios 15: 54-58

Lucas 6:39-45  

 

Normas para el Ayuno y la Abstinencia 
 

El ayuno debe observarlo todas las personas mayores de 18 años que no hayan 
cumplido 59 años.  En un día de ayuno se permite una comida completa. Se 
pueden tomar otras dos comidas, suȦcientes para mantener las fuerzas, 
según las necesidades de cada uno, pero juntas no deben sumar otra comida 
completa. No se permite comer entre comidas, pero sí líquidos, incluidos leche 
y jugos. 
 

La abstinencia debe ser observada por todos los mayores de 14 años. En los dí-
as de abstinencia no se permite comer carne. Hay que tener en cuenta que 
cuando la salud o la capacidad de trabajar se ven seriamente afectadas, la ley 
no obliga a hacerlo. En caso de duda sobre el ayuno y la abstinencia, se debe 
consultar a nuestro párroco o uno de nuestros sacerdotes. 
Miércoles de Ceniza y Viernes Santo son días de ayuno y abstinencia (Marzo 5 
y Abril 18, 2025).  Todos los Viernes de cuaresma son días de abstinencia.   
 

El ayuno, la limosna y la oración son las tres disciplinas tradicionales de la 
Cuaresma. Los Ȧeles y los catecúmenos deben realizarlas con seriedad, en es-
píritu de penitencia y de preparación para el Bautismo o para la renovación 
del Bautismo en Pascua. 



Misión Christ the King 

Oficina de Ministerio Hispano  Doris Feliciano              352-497-3486 
 
Coordinadores de Liturgia        Luis Goya y                        352-433-8222 
                                                              Patricia Goya                    352-502-0036  
 
Ministerio de Música                   Dominga Flynn                 718- 344-0207 
         Coro La Trinidad        
         Coro Juvenis         
         Coro Corazón de María      
 
Ministros Extraordinarios de     Elvira Rosario                  352-426-4651 
la Sagrada Comunión  
 
Ministerio de Ujieres                    Aracelis y                          352-619-6496  
                                                              Augustín Rodríguez  
 
Ministerio de la Prisión                Samuel Rodríguez         786-683-4800 
 
Juventud Misionera                       Rose Mary Sánchez     352- 209- 6796 
 
Liturgia Juvenil                             María Jiménez               352-620-5519  
 
Ministerio de los Enfermos         Hna. Magalis                 352-622-4500 
 
Ministerio de Lectores                  Bessy Ortíz                     305-772-7115  
 
Ministerio de Sacristanes            Iván Rodríguez              352-480-6630  
 
Ministerio de Servidores               Magnolia Ortíz              352-875-2739 
del Altar  
 
Corresponsabilidad Cristiana    Migdalia Crespo          352-895-8671 
 
Educación Religiosa                       Ana Vanegas                 352.629.8092, 
                      ext. 3221   
Consejo Parroquial                         Judith Céspedes           352-653-9458  
 
PowerPoint                                         Hugo Andrés Tovar    352-299-1891 
 
Auspiciadores del Boletín             Bessy Ortíz                     305-772-7115 
  
Comunicaciones   Cristina Viera       oficinahispanabt2023@gmail.com 
                                       Evelio Bosque                                           352-342-3837 

Convento Saint    Hermana Magalís           352-622-4500  
Anthony  
 

Diácono                         Heriberto Berrios         352-895-5669  
 

Ministerio                        Neliana Neal                352-427-1703   
de Lectores  
 

Ministros                      Liliana Shepherd           352-426-1663 
Extraordinarios              
de la Sagrada Comunión 
 

Servidores del Altar      Cecilia Solís                  352-286-4327  
 

Ministerio de Ujieres    Rafael García               352-895-6637  
 

Coro de Niños                 Hna. Magalís               352-622-4500 
 

Grupo de  
Jóvenes Renacer           Liliana Shepherd         352-454-8682 
                                             Carol López                   352-425-4174 
Proyección                      Charly Cuesta              352-291-0812  
                  352-216-9855 

Ministros                         Salvador Tobar            352-512-5800 
Extraordinarios  de                    
la Eucaristía  
 

Ministerio de                 Agustina Hurtado         312-502-9497  
Lectores 
 

Servidores del Altar    Eligia Tobar                     352-512-1629   
 

Ministerio de Ujieres  Rosario Castro               352-229-7039  
 
 

Grupo de Jóvenes        María Rosario Torres  352-615-4914 
Amigos de Jesús           Felipe Torres 

 

 

La Fecha de la Reunión Mensual de Padre Zbigniew   

con los coordinadores de los Ministerios será el lunes 7 de abril de 2025 

Misión La Guadalupana Blessed Trinity 



   

   

   

   

   

   

 

 

Interesados en promocionar su  

negocio, favor comunicarse con  

Bessy Ortíz al 305-772-7115. 

Visa E B2-NIW, Proceso Consular, 

Asilo, Ajuste de Estatus,      

Residencia, Permiso de Trabajo, 

Visa de Inversionista, TPS, Ajuste 

Cubano, Visa  U,T,O,P, WAWA 

Evaluación Psicológica al  

Inmigrante 

Traducción Certificada 

Impuestos 

Asesoría en Constitución de 
Corporaciones 

PREPARADORES DE  

FORMAS DE INMIGRACIÓN 

Tel: 786.374.3846 

Email: info@zscjp.com 

“No somos abogados” 


